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Acht do leasú an Achta um Chaidreamh agus Díolúine Taidhleoireachta, 1967, Acht 
Náisiúntachta agus Saoránachta Éireann, 1956, an Achta Inimirce, 2004 agus an Achta 
um Cheadanna Fostaíochta, 2003; agus do dhéanamh socrú i dtaobh nithe gaolmhara.

[13 Nollaig 2017]
Achtaítear ag an Oireachtas mar a leanas:

CUID 1

RéamhRáiteach agus gineaRálta

Gearrtheideal

1. Féadfar an tAcht um Chaidreamh Taidhleoireachta (Forálacha Ilghnéitheacha), 2017 a 
ghairm den Acht seo.

Míniú

2. San Acht seo, ciallaíonn “Acht 1967” an tAcht um Chaidreamh agus Díolúine 
Taidhleoireachta, 1967.

Aisghairm

3. Aisghairtear alt 49 d'Acht 1967.

CUID 2

leasú aR acht 1967

Leasú ar alt 39 d'Acht 1967

4. Leasaítear alt 39 (a leasaíodh le halt 2 den Acht um Chaidreamh agus Díolúine 
Taidhleoireachta (Leasú), 2006) d'Acht 1967 trí na mínithe seo a leanas a chur isteach:

“ciallaíonn ‘an Coinbhinsiún ar Phribhléidí agus ar Dhíolúintí na Náisiún Aontaithe’ 
an Coinbhinsiún Ginearálta ar Phribhléidí agus ar Dhíolúintí na Náisiún Aontaithe arna 
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ghlacadh ag Comhthionól Ginearálta na Náisiún Aontaithe an 13ú lá d'Fheabhra, 1946, mar 
atá leagtha amach sa Tríú Sceideal a ghabhann leis an Acht seo;

ciallaíonn ‘an Coinbhinsiún ar Phribhléidí agus ar Dhíolúintí na Sainghníomhaireachtaí’ 
an Coinbhinsiún ar Phribhléidí agus ar Dhíolúintí Shainghníomhaireachtaí na Náisiún 
Aontaithe arna ghlacadh ag Comhthionól Ginearálta na Náisiún Aontaithe an 21ú lá de 
Shamhain, 1947, agus na hAguisíní a ghabhann leis, mar atá leagtha amach sa Cheathrú 
Sceideal a ghabhann leis an Acht seo, agus aon aguisín a ghabhann leis a bheidh sonraithe 
in ordú faoi alt 17 den Acht seo;”.

Leasú ar alt 40 d'Acht 1967 ar alt 40 d'Acht 1967

5. Leasaítear alt 40 d'Acht 1967, i bhfo-alt (1) (arna leasú le halt 3 den Acht um Chaidreamh 
agus Díolúine Taidhleoireachta (Leasú), 2006), trí “féadfar, leis an ordú, foráil a 
dhéanamh, chun críocha alt 42 den Acht seo, maidir le dosháraitheacht, saoirseachtaí, 
saoráidí, díolúintí, pribhléidí agus cearta atá comhionann, nó den éifeacht chéanna, leo 
siúd a thugtar do stáit sallchuir, do mhisiúin nó d'eagraíochtaí idirnáisiúnta, nó a chuirtear 
ar fáil ina leith, faoi Choinbhinsiún Vín, faoin gCoinbhinsiún ar Phribhléidí agus ar 
Dhíolúintí na Náisiún Aontaithe, nó faoin gCoinbhinsiún ar Phribhléidí nó ar Dhíolúintí na 
Sainghníomhaireachtaí nó faoi aon chomhaontú idirnáisiúnta eile a chuirtear mar sceideal 
leis an Acht seo,” a chur in ionad “féadfaidh, leis an ordú, foráil a dhéanamh, chun críocha 
alt 42 den Acht seo, maidir le dosháraitheacht, saoirseachtaí, saoráidí, díolúintí, pribhléidí 
agus cearta (seachas dosháraitheacht, saoirseachtaí, saoráidí, díolúintí, pribhléidí nó cearta 
nach dtugtar do stáit sallchuir ná do mhisiúin faoi Choinbhinsiún Víne nó nach gcuirtear 
ar fáil i ndáil leo)” agus tá an fo-alt sin (1), arna leasú amhlaidh, leagtha amach sa Tábla a 
ghabhann leis an alt seo.

AN TÁBLA

 (1) Féadfaidh an Rialtas le hordú eagraíocht, comhphobal nó comhlacht idirnáisiúnta ar 
comhalta de an Stát nó an Rialtas nó a mbeartaíonn an Stát nó an Rialtas a theacht 
chun bheith ina chomhalta de a ainmniú chun bheith ina heagraíocht lena mbaineann 
an Chuid seo den Acht seo agus féadfar, leis an ordú, foráil a dhéanamh, chun críocha 
alt 42 den Acht seo, maidir le dosháraitheacht, saoirseachtaí, saoráidí, díolúintí, 
pribhléidí agus cearta atá comhionann, nó den éifeacht chéanna, leo siúd a thugtar do 
stáit sallchuir, do mhisiúin nó d'eagraíochtaí idirnáisiúnta, nó a chuirtear ar fáil ina 
leith, faoi Choinbhinsiún Vín, faoin gCoinbhinsiún ar Phribhléidí agus ar Dhíolúintí 
na Náisiún Aontaithe, nó faoin gCoinbhinsiún ar Phribhléidí agus ar Dhíolúintí na 
Sainghníomhaireachtaí nó faoi aon chomhaontú idirnáisiúnta eile a chuirtear mar 
sceideal leis an Acht seo, i ndáil leis an eagraíocht.

Leasú ar alt 42A d'Acht 1967

6. Leasaítear alt 42A (a leasaíodh leis an Acht um Chaidreamh agus Díolúine 
Taidhleoireachta (Leasú), 2006) d'Acht 1967—

  (a) i bhfo-alt (1)—

   (i) trí “Féadfaidh an Rialtas, le hordú, foráil a dhéanamh chun go bhféadfaidh—

  (a)  eagraíochtaí, comhphobail nó comhlachtaí idirnáisiúnta, a bhforais nó a 
n-orgain agus a maoin, agus

  (b)  daoine,

cd.2 a.4
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  aon dosháraitheacht, saoirseachtaí, saoráidí, díolúintí, pribhléidí nó cearta atá 
comhionann, nó den éifeacht chéanna, leo siúd a thugtar do stáit sallchuir, do 
mhisiúin nó d’eagraíochtaí idirnáisiúnta, nó a chuirtear ar fáil ina leith, faoi 
Choinbhinsiún Vín, faoin gCoinbhinsiún ar Phribhléidí agus ar Dhíolúintí na 
Náisiún Aontaithe, nó faoin gCoinbhinsiún ar Phribhléidí agus ar Dhíolúintí 
na Sainghníomhaireachtaí nó faoi aon chomhaontú idirnáisiúnta eile a 
chuirtear mar sceideal leis an Acht seo, a bheith acu agus iad a theachtadh sa 
Stát, ar nithe iad a mbeidh foráil déanta i ndáil leo le comhaontú idirnáisiúnta 
ar páirtí ann an Stát nó an Rialtas nó a mbeartaíonn an Stát nó an Rialtas 
teacht chun bheith ina pháirtí ann.”

   a chur in ionad “Féadfaidh an Rialtas, le hordú, foráil a dhéanamh le go 
bhféadfaidh—

  (a) eagraíochtaí, comhphobail nó comhlachtaí idirnáisiúnta, a bhforais nó a 
n-orgain agus a maoin, agus

  (b) daoine,

  aon dosháraitheacht, saoirseachtaí, saoráidí, díolúintí, pribhléidí nó cearta 
(seachas dosháraitheacht, saoirseachtaí, saoráidí, díolúintí, pribhléidí nó 
cearta nach dtugtar do stáit sallchuir ná do mhisiúin faoi Choinbhinsiún 
Víne nó nach gcuirtear ar fáil i ndáil leo) a bheith acu agus a theachtadh sa 
Stát dá mbeidh foráil déanta i ndáil leo le comhaontú idirnáisiúnta ar páirtí 
ann an Stát nó an Rialtas nó a mbeartaíonn an Stát nó an Rialtas teacht chun 
bheith ina pháirtí ann.”, agus

   (ii) trí “comhaontú nó socrú idirnáisiúnta eile” a chur in ionad “comhaontú 
idirnáisiúnta eile”, agus tá an fo-alt sin (1), arna leasú amhlaidh, leagtha amach 
sa Tábla a ghabhann leis an alt seo,

   agus

  (b) tríd an bhfo-alt seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (1):

 “(1A) I gcás go ndéanfaidh an Rialtas, le hordú, foráil faoi fho-alt (1) chun 
go bhféadfaidh Coiste Idirnáisiúnta na Croise Deirge dosháraitheacht, 
saoirseachtaí, saoráidí, díolúintí, pribhléidí nó cearta a thugtar do Choiste 
Idirnáisiúnta na Croise Deirge, nó a chuirtear ar fáil ina leith, a theachtadh 
sa Stát, ar nithe iad a mbeidh foráil déanta i ndáil leo le socrú a rinne an Stát 
nó an Rialtas, nó a bheartaíonn an Stát nó an Rialtas a dhéanamh, féadfaidh 
foráil maidir le rúndacht cumarsáidí chuig Coiste Idirnáisiúnta na Croise 
Deirge, agus uaidh, a bheith in ordú den sórt sin.”.

AN TÁBLA

 (1) Féadfaidh an Rialtas, le hordú, foráil a dhéanamh chun go bhféadfaidh—

  (a) eagraíochtaí, comhphobail nó comhlachtaí idirnáisiúnta, a bhforais nó a n-orgain 
agus a maoin, agus

  (b) daoine,

aon dosháraitheacht, saoirseachtaí, saoráidí, díolúintí, pribhléidí nó cearta atá comhionann, 
nó den éifeacht chéanna, leo siúd a thugtar do stáit sallchuir, do mhisiúin nó d'eagraíochtaí 

cd.2 a.6
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idirnáisiúnta, nó a chuirtear ar fáil ina leith, faoi Choinbhinsiún Vín, faoin gCoinbhinsiún ar 
Phribhléidí agus ar Dhíolúintí na Náisiún Aontaithe, nó faoin gCoinbhinsiún ar Phribhléidí 
nó ar Dhíolúintí na Sainghníomhaireachtaí nó faoi aon chomhaontú idirnáisiúnta eile a 
chuirtear mar sceideal leis an Acht seo, a bheith acu agus iad a theachtadh sa Stát, ar nithe 
iad a mbeidh foráil déanta i ndáil leo le comhaontú nó socrú idirnáisiúnta ar páirtí ann an 
Stát nó an Rialtas nó a mbeartaíonn an Stát nó an Rialtas teacht chun bheith ina pháirtí ann.

Leasú ar alt 43 d'Acht 1967

7. Leasaítear alt 43 d'Acht 1967, i bhfo-alt (1) (a leasaíodh le halt 5 den Acht um Chaidreamh 
agus Díolúine Taidhleoireachta (Leasú), 2006), trí “atá comhionann, nó den éifeacht 
chéanna, leo siúd a thugtar do stáit sallchuir, do mhisiúin nó d'eagraíochtaí idirnáisiúnta, 
nó a chuirtear ar fáil ina leith, faoi Choinbhinsiún Vín, faoin gCoinbhinsiún ar Phribhléidí 
agus ar Dhíolúintí na Náisiún Aontaithe, nó faoin gCoinbhinsiún ar Phribhléidí nó ar 
Dhíolúintí na Sainghníomhaireachtaí nó faoi aon chomhaontú idirnáisiúnta eile a chuirtear 
mar sceideal leis an Acht seo” a chur in ionad “(seachas dosháraitheacht, saoirseachtaí, 
saoráidí, díolúintí, pribhléidí nó cearta nach dtugtar do stáit sallchuir ná do mhisiúin faoi 
Choinbhinsiún Víne nó nach gcuirtear ar fáil i ndáil leo)”, agus tá an fo-alt sin (1), arna 
leasú amhlaidh, leagtha amach sa Tábla a ghabhann leis an alt seo.

TÁBLA

 (1) Féadfaidh an Rialtas, maidir le comhlacht breithiúnach idirnáisiúnta nó comhlacht 
leathbhreithiúnach idirnáisiúnta a bunaíodh faoi chomhaontú ar páirtí ann an Stát nó 
an Rialtas nó a mbeartaíonn an Stát nó an Rialtas teacht chun bheith ina pháirtí ann 
nó maidir le bord eadrána nó comhréitigh arna bhunú ag eagraíocht idirnáisiúnta 
lena mbaineann an Chuid seo nó thar a ceann nó chun a críoch, foráil a dhéanamh, 
le hordú, maidir le dosháraitheacht agus saoirseachtaí, saoráidí, díolúintí, pribhléidí 
agus cearta atá comhionann, nó den éifeacht chéanna, leo siúd a thugtar do stáit 
sallchuir, do mhisiúin nó d'eagraíochtaí idirnáisiúnta, nó a chuirtear ar fáil ina leith, 
faoi Choinbhinsiún Vín, faoin gCoinbhinsiún ar Phribhléidí agus ar Dhíolúintí na 
Náisiún Aontaithe, nó faoin gCoinbhinsiún ar Phribhléidí agus ar Dhíolúintí na 
Sainghníomhaireachtaí nó faoi aon chomhaontú idirnáisiúnta eile a chuirtear mar 
sceideal leis an Acht seo i ndáil le breithiúna agus cláraitheoirí de chuid an chomhlachta, 
daoine atá ar fruiliú mar aighní nó mar fhinnéithe os comhair an chomhlachta nó an 
bhoird nó atá ag comhlíonadh dualgais arna sannadh dóibh ag an gcomhlacht nó ag 
an mbord agus daoine is páirtithe in agra os comhair an chomhlachta nó an bhoird 
nó a bhfuil iarratas déanta acu chun an chomhlachta nó an bhoird i ndáil le hagra nó 
imeachtaí eile a thosú os comhair an chomhlachta nó an bhoird agus a gcomhairleoirí.

Leasú ar alt 50 d'Acht 1967

8. Leasaítear alt 50 d'Acht 1967 (a leasaíodh le halt 6 den Acht um Chaidreamh agus 
Díolúine Taidhleoireachta (Leasú), 2006) tríd an bhfo-alt seo a leanas a chur in ionad 
fho-alt (1):

 “(1) Gach ordú faoin gCuid seo a bheidh i bhfeidhm díreach roimh an Acht 
um Chaidreamh Taidhleoireachta (Forálacha Ilghnéitheacha), 2017 a rith, 
beidh éifeacht reachtúil leis amhail is dá mba Acht den Oireachtas é.”.

cd.2 a.6
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CUID 3

nithe saoRánachta, inimiRce agus Fostaíochta

Leasú ar Acht Náisiúntachta agus Saoránachta Éireann, 1956

9. Leasaítear Acht Náisiúntachta agus Saoránachta Éireann, 1956—

  (a) in alt 6, i bhfo-alt (6)(b) (a cuireadh isteach le halt 3(d) d'Acht Náisiúntachta 
agus Saoránachta Éireann, 2004), trí “ina dhuine nó ina duine dá dtagraítear in 
alt 2(1) nó alt 2(1A) den Acht Inimirce, 2004” a chur in ionad “i dteideal díolúine 
taidhleoireachta sa Stát”,

  (b) in alt 6A (a cuireadh isteach le halt 4 d'Acht Náisiúntachta agus Saoránachta 
Éireann, 2004), i mír (e)(ii) d'fho-alt (2), trí “ina dhuine nó ina duine dá dtagraítear 
in alt 2(1) nó alt 2(1A) den Acht Inimirce, 2004” a chur in ionad “i dteideal díolúine 
taidhleoireachta sa Stát”,

  (c) in alt 7 (a leasaíodh le halt 3 d'Acht Náisiúntachta agus Saoránachta Éireann, 2001), 
tríd an méid seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (3):

 “(3A) Measfar gur rugadh ar oileán na hÉireann aon duine lena mbaineann mír (b) 
d'fho-alt (3), chun críocha an fho-ailt sin.”,

   agus

  (d) in alt 16A, tríd an bhfo-alt seo a leanas a chur isteach i ndiaidh fho-alt (3):

 “(4) I gcás go mbeidh cónaí sa Stát ar dhuine dá dtagraítear in alt 2(1) nó 2(1A) 
den Acht Inimirce, 2004, ní bheidh an cónaí sin ináirithe mar thréimhse 
chónaithe sa Stát chun críocha deimhniú eadóirsithe a dheonú.”.

Leasú ar an Acht Inimirce, 2004

10. Leasaítear alt 2 den Acht Inimirce, 2004 tríd an bhfo-alt seo a leanas a chur isteach i 
ndiaidh fho-alt (1):

 “(1A) Gan dochar do ghinearáltacht fho-alt (1), ní bheidh feidhm ag an Acht seo 
maidir leis na daoine seo a leanas:

  (a) comhalta den mhisiún, arna mhíniú in Airteagal 1 de Choinbhinsiún 
Vín ar Chaidreamh Taidhleoireachta arna dhéanamh i Vín an 18ú lá 
d'Aibreán, 1961, mar atá leagtha amach sa Chéad Sceideal a ghabhann 
leis an Acht um Chaidreamh agus Díolúine Taidhleoireachta, 1967, 
agus duine is duine de theaghlach seirbhísigh phríobháidigh, agus is 
cuid dá líon tí,

  (b) seirbhíseach príobháideach, arna mhíniú in Airteagal 1 de Choinbhinsiún 
Vín ar Chaidreamh Taidhleoireachta, arna dhéanamh i Vín an 18ú lá 
d'Aibreán, 1961, mar atá leagtha amach sa Chéad Sceideal a ghabhann 
leis an Acht um Chaidreamh agus Díolúine Taidhleoireachta, 1967, 
agus duine is duine de theaghlach seirbhísigh phríobháidigh, agus is 
cuid dá líon tí,
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  (c) comhalta den phost consalachta i gcás go mbeidh an post sin faoi 
cheannas oifigigh consalachta gairme, arna mhíniú in Airteagal 1 de 
Choinbhinsiún Vín ar Chaidreamh Consalachta arna dhéanamh i Vín 
an 24ú lá d'Aibreán, 1963, mar atá leagtha amach sa Dara Sceideal a 
ghabhann leis an Acht um Chaidreamh agus Díolúine Taidhleoireachta, 
1967, agus duine is duine de theaghlach comhalta den sórt sin, agus is 
duine dá líon tí,

  (d) comhalta den fhoireann phríobháideach, arna mhíniú in Airteagal 1 de 
Choinbhinsiún Vín ar Chaidreamh Consalachta, arna dhéanamh i Vín 
an 24ú lá d'Aibreán, 1963, mar atá leagtha amach sa Dara Sceideal a 
ghabhann leis an Acht um Chaidreamh agus Díolúine Taidhleoireachta, 
1967, agus duine is duine de theaghlach comhalta den sórt sin, agus is 
cuid dá líon tí,

  (e) oifigeach réamh-imréitigh, arna mhíniú in alt 1 den Acht Eitlíochta 
(Réamh-Imréiteach), 2009, agus cleithiúnaí de chuid oifigeach  
réamh-imréitigh, agus

  (f) oifigeach de chuid eagraíocht, comhphobal nó comhlacht idirnáisiúnta 
arna shannadh nó arna sannadh do dhualgas oifigiúil sa Stát agus duine 
is duine de theaghlach oifigigh den sórt sin, agus is cuid dá líon tí, i gcás 
go dtabharfar fógra maidir leis an duine sin don Aire Gnóthaí Eachtracha 
agus Trádála, agus nach ndéanfaidh an tAire Gnóthaí Eachtracha agus 
Trádála agóid i gcoinne an fhógra sin.”.

Leasú ar an Acht um Cheadanna Fostaíochta, 2003

11. Leasaítear alt 2 den Acht um Cheadanna Fostaíochta, 2003—

  (a) i bhfo-alt (10B) (a leasaíodh le halt 3(f) den Acht um Cheadanna Fostaíochta 
(Leasú), 2014)—

   (i) i mír (b), trí “sa Stát, nó” a chur in ionad “sa Stát.”, agus

   (ii) tríd an mír seo a leanas a chur isteach i ndiaidh mhír (b):

  “(c) i gcás go mbeidh sé deimhnithe i scríbhinn ag an Aire Gnóthaí 
Eachtracha agus Trádála gur duine de theaghlach duine shannta, agus 
gur cuid dá líon tí, an náisiúnach eachtrach dá dtagraítear i mír (a), agus 
gur náisiúnach de chuid Ballstát eile, de chuid Ballstát de chuid LEE nó 
de chuid Chónaidhm na hEilvéise an duine sannta.”,

  (b) i bhfo-alt (15) (a leasaíodh le halt 3 (g) den Acht um Cheadanna Fostaíochta, 2014) 
tríd an míniú seo a leanas a chur isteach:

“ciallaíonn ‘Ballstát de chuid LEE’ stát is páirtí conarthach sa Chomhaontú 
ar an Limistéar Eorpach Eacnamaíoch a síníodh in Oporto an 2 Bealtaine 
1992, arna leasú de thuras na huaire;”.

cd.3 a.10
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